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VEGYES TARTALMÚ HETILAP. MEGJELEN VASÁRNAP.Előfizetési ár: Hirdetéseket
. . 4 Korona \ és nyilt-téri közleményeket a kiadó-Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, j hivatal jutányos ár mellett közöl, 
előfizetési- és hirdetési dijak küldendők.

Egész évre . . .
Fél évre . . . . 
Negyed évre . .

. . 2 Korona 

. . 1 Korona

A tudás és erkölcs összhangja 
jelenség valódi teszi az embert igazán emberré. E 

nélkül nincs valódi jellem.
De bűnös és felelős a mai köz

élet nagy ferdeségeiért maga a társa
dalom is.

dern bűnök ezerféle változatban. 
Hol e szomorúKórtünetek.

oka? Ha ezt kikutatjuk, megtaláljuk a 
baj ellen az orvosságot is.

Azt hiszem, első és főok a val
lásos élet hiánya. A hajdani Római 
nem a népvándorlás pusztító vihara 
döntötte porba, hanem az a hatvan- íólagosan hivatkozható ni az egyes ide 
ezer isten, a kiknek a város bölcsei vágó tényekre. A élet nagy képzettsé-

imádás végett, l get s nagy képességeket igényel
különösen a müveit egyénektől s en
nek fejében a társadalom nem nyújt 
nekik még a tisztességes megélhetésre 

módot. Pedig megköveteli tőle, 
hogy előkelőén, rangjához illően éljen, 

követelés jóval több, mint a

A gondolkodó szellem, ha ma 
társadalmunk jelenségeit vizsgálni akar
ja, néma döbbenésse! áll meg kutatása 
közben. Nem tudja mitévő legyen, kü
lönösen akkor, mikor a társadalom 
közép osztályát, az u. n. müveit osz
tályt teszi vizsgálat tárgyává.

Naponta olvassuk a fővárosi la
pokban, hogy ez az úri ember lopott, 
a másik csalt, a harmadik sikkasztott, 
majd egy negyedik rabolt stb.

Utálatos, undorító dolgok i c,s 
utálatos, undorító a kép, melyet a 
gondolkodó elme a társadalom ezen 
osztályáról is alkotni kénytelen.

A társadalom bölcsei szorgosan 
kutatják e riasztó jelenségek okait.
Emlegetik az idegek tuifeszitését, az 
agy meghibbanását, az egyéni véral
katot, az átörökölhető hajlamot. És mit 
tudom én, még mit. Az emberi tör
vény pedig büntető kezével sújtja a 
bűnös egyént és azután folyik ismét mily jó gyümölcsöket terem, cl nem 
minden tovább a maga megszokott vitatható példaként szolgákat reá mai 
rendjén s ismétlődnek az említett mo- társadalmunk bünkrónikája.

E rövid czikk keretében csak fú

rnaa Capitoliumon nem 
hanem maguknak gúnyként s a köz
népnek ijesztésüi szobrokat állítottak. 
Templomokat építünk mi is az „igaz 
Istennek", de nem neki, hanem hamis 
isteneknek áldozunk. A családi élet

y - sem

kevés kivétellel nem a szeretet és val
lásosság alapján épül manapság, ha
nem rendesen a haszon, a pénz köti 
a házastársakat össze.

Történelmünkben nem a lélek-

ics ez a
mennyit a rang s az állás megkíván. 
Diplomás ember szalont tartson, mert 
különben vendéget nem fogadnat; neje 
selyemben menjen látogatóba, máskép 
megsérti azt, a kit látogatni akar. És 
hány ilyen apróság van, a melyek 
mind egy-egy erős rugók a helyes 
útról való letérésre. Hát még a 
mek?! Ma „nagyságos ur“ vagy mi
helyst az iskola porát magadról le
ráztad. És a nagy czimnek megfele-

c mi elő és szivképző tettek feltünteté
sére fektetik a fősulyt, hanem azt ku
tatják, hogy eseményeiben mi a nem 
igaz. Hogy az ilyen irányú nevelés czi-
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ellenségben kárt tenni . . . Ezek a 'artalé- 
kosok és a népfölkelők, mig utoljára ki nem

Tündöklő diadém a sisak, piros rózsa a for
gója ; pikáns, szeszélyes ruha az öltözéke; 
piczi selyem czipő a bakancsa; legyező a 
buzogánya; tüzes szem a lőfegyvere és 
paripája . . . ah, a paripája a szegény papa, 
kit ugyancsak meglovagoitatnak, hogy a kis 
nagysám semmi áron ki ne maradjon a hadi 
állományból . . .

De Karnevál herczeg büszke is ám a 
hadseregére. A merre jár kel, mindenütt 
nyomában az ellenség ; értem erős nemünket, 
az ifjúságot, mely azonban gyengeségének 
tudatában hódító politikájáról lemondva 
csaknem eleped, hegy egy katonának (már 
természetesen valamelyik főtisztnek) a „priva- 
dinerje" lehessen. Mert vannak ám főtisztek 
is Karnevál hadseregében ... A ki például 
a fegyvert ügyesen forgatja, s ezéllövészetben 
kitűnő, s legalább három ellenséget képes 
foglyává tenni, azt azonnal kinevezik törzs
tisztnek. És az ily főtisztnek rendesen mi
hamar akad örökös — privadinerje ... A 

| legnagyobb mértékben csudálatos pedig, 
hogy az ujonezok sokkal előbb kapnak 
zsit, mint azok, kik már négy-öt kapitulációt 
is kiszolgáltak. Nem ugyan azért, mint ha 
az ellenség nagyobb ártalmukra lenne, hanem 

k tán mert ők még kevésbbé tudnak már az

TARCZA.
kapják az obsitot.

Azonban czélszerünek látszik hosszasan 
időzni e tárgynál, mert többen még meg

BÁL UTÁN.
— Saját külön tudósitónktól. —

Bocsássa meg nekem a minden oroszok 
czárja, ha omnipoíentiáját oly kevésbe 
szem, de bizony én, — ha mindjárt karóba 
huzat is Ő mindenhatósága, — habozás nélkül 
kimondom, hogy ha nekem szabad választást 
engednének, hogy az legyek, a mi csak 
akarok, biz én muszka czár helyett sokkal 
inkább lennék — Karnevál herczeg . . . Igaz 
ugyan, hogy az én herczegem szereplése 
pünkösdi királyság, melynek dömsödi arany- 
trónja akkor omlik össze, a mikor a kalen
dáriumcsináló akarja, de azt szép olvasónőim 
is megengedik, hogy mégis csak jobb hamut 
hinteni a mámoros homlokra, mint perczről- 
perezre rettegni a kancsukázott alattvalók 
bolond bombáitól . . .

És ez a pünkösdi királyság milyen 
fényes, milyen szép! A világegyetem összes 
önkéntesei Karnevál hadvezér rendelkezését 
várják. No de ezeket a rendelkezéseket vajmi 
könnyű is lehet bevárni különösen abban a 
gyönyörűséges mundérban, aminő még a 
kínai császár hadseregének sincsen . . .

nem
is okolhatnának érte az — otthon maradtak
közül . . .ve- Tekintsük inkább Karnevál csatáját, 
mely a kör helyiségeiben immár javában 
folyik. A csatatért bóditó puskaporszag : a 
patschuli kellemes illata tölti be, mig az 
olvasóban és a márványteremben habzik a 
gyöngét megerősítő, s az erőset elgyöngitő 
isteni nedű. Tündöklik, csillog minden a 
teremben; korántse tessék azonban azt hinni, 
hogy a Bertók acetylen lámpái terjesztik a 
mennyei világosságot. A hol ennyi gyémánt, 
ennyi szép szem ragyog, ott még az ég 
csillagai is elhomályosulnak.

Csevegő, kaczagó párok, bizarr jelmezü 
maszkok vonulnak el előttem, a reális valóság 
csípős szele ellen burkolvák mindannyian a 
titokzatosság plaidjébe.

Azonban csendül, harsam a harczi riadó. 
A mosolygó főről lefoszlik a lárva, csata
rendbe sorakozik az egész tábor, s elfog 
bennünket egy bűbájos igézet. Abban a 
nyüzsgő ember-árban, abban a forgó, repülőt

sár-
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Novák írén férj. Sülé Lajosáé, Novák Ferenc, 
Novak János, gyermekei. Sülé Lajos, veje. 
Varga Jolán férj. Novák Ferenczné, menye. 
Novák Dezső, Novák József, Sülé Gizuska, 
Sülé László unokái.

Vegyesek.lően is kell élned. Asszonyodnak na
ponta kétszer, magadnak legalább is 
hetenkint más-más ruhában kell mu- — Személyi hir. Örömmel jelentjük 

hogy Főt. K e 1 1 c r Lajosolvasóinknak,
plébános ur betegségében teljes javulás állott 
be, sőt egy-egy kicsit már az ágyból is fel
kelhet. Adja Isten, hogy minél előbb teljes 

lenned, máskép ismeretlen porként j egészségben üdvözölhessük, 
tűnsz el a társadalom nagy tengeré
ben. De honnan veszed mindezekre

tatkoznod, különben lenéznek. Most 
egy estélyen, majd egy társas vacso
rán, gyűlésen, színházban kell megje-

— Halálozás. Vettük a következő 
gyászjelentést: „Luszíig Ferencz nejével Feuer 
Czecziliával, testvérei Jenő, Irén férjével 
Schmitz Gyulával, Dezső, Margitka, továbbá 
nagyanyák: özv. Luszíig Herrnanné, özv. 
Feuer Jakatné, úgy a magok, mint a gyászoló 
rokonság nevében megtört szívvel tudatják a 
jó leánynak testvérnek unokának és rokonnak 
LUSZTÍG REGINÁNAK élete 18-ik évében, 
f. évi február hó 2í-én esteli 7 órakor rövid 
szenvedés után történt gyászos elhunytál. A 
kedves halott földi maradványai február hó 
23-án d. u. 2 órakor tétetett H.-M.-Vásár-

— Uj tisztujitás. A tegnapelőtt tartott 
megyegyülés úgy a Mindszent községi, mint 
a tömörkényi tiszíujiiásokat megsemmisítette, 
mi által újabb általános tisztujitás elé né

az anyagiakat ?
Furcsa kérdés! Onnan, a hol van!

Ez a félszeg társadalmi szellem 
Adásként nehezül ma a müveit társa
dalmi osztályra, melynek anyagi ereje 
nem áll arányban ama nehéz követelő 
sulylyal. Innen van, hogy ez az osz
tály eladósodik, elszegényedik s ezzel 
függetlensége is elvész. Szegénységgel 
a szolgaság — nem eléggé erős jel
lemeknél — rendesen együtt jár s 
valóban nem csoda, hogy ily nyo
masztó körülmények között az egyenes 
útról sokan letérnek.

A társadalom ma Európa-szerte

zünk.
— Fölmentett tanítók. Humay Nándor, 

Márton Géza és Jánosi Nándor külterületi 
tanítókat a közigazgatási bizottság által ki 
rótt fegyelmi büntetés alól, — 
sülünk, a vall. és közokt. miniszter teljesen

mint értc-

helyen a Kinizsi-utczai szülői háztól az izr. 
temetőben örök nyugalomra.

— Becsületes tolvaj. Csaknem hihe
tetlen esetről értesít bennünket szegvári 
tudósitónk. Ki hinné el, hogy a mai önző 
világban, amikor lépten-nyom on tapasztal
hatjuk, hogy minden szentnek maga felé 
hajlik a keze, a tolvaj ura Ságok szivéből 
még sem halt ki egészen a becsületérzés ? 
Példa erre az alábbi megtörtént eset: A 
szegvári „Polgári Kör" február 1-én sikerült 
mulatságot rendezett. Részt vett azon a 
mulatságon Szegvár község és a közeli vidék 
intelligentiájának szine-java. — Történt, hogy 
egyik jelenvolt úrnő a karján volt, mintegy 
100 korona értékű karékét, mivel a bizíositó-

felmentette.
— Temetés. A műit hó 21-én elhunyt 

Novák Ferencz polgártársunk temetése más
nap, 22-én, d. u. 4 órakor ment végbe óriási 
részvét mellett. A gyászesetről a család a 
következő jelentést adta ki : „AlólÍrottak a 
legmélyebb fájdalomtól megtört szívvel jelen
tik a forrón szeretett férjnek, atyának, nagy
atyának, apósnak, rokonnak és jóbarátnak 
NOVÁK FERENCZNEK élete 72-ik, boldog 
házasságának 34-ik évében, hosszas szenve
dés után folyó évi február hó 21-én reggeli 
8 órakor történt gyászos elhunyták A meg
boldogult földi maradványai folyó hó 22-én, 
d. u. 4 órakor fognak a gyászoló háztól a 
mindszénti rom. kath. sirkertben örök nyu
galomra helyeztetni. Az engesztelő szent 
mise áldozat f. hó 25-én, d. e. 9 órakor fog 
a mindszenti rom. kath. templomban az Egek 
urának bemuíattatni. Mindszent, 1903. febr. 
21-én. Áldás és nyugalom hamvainak! özv. 
Novák Ferenczné szül. Schmidt Anna, neje.

vajúdik.
Mai társadalmunk képe olyan, 

mint a változó égbolt, melynek még 
csak az alján tetszett fel némi hara
gosabb felíeg, de messziről már hal
latszik a közelgő vihar menydörgés- 
szerü robajjá.

Óvakodnunk kellene tőle!

láncz elszakadt, karjáról levéve a teremben 
lévő kályha tetejére tette. Midőn reggel felé 
a mulatságból hazamentek, meglepetve vette 
észre, hogy értékes karákéí a körben a ke- 

tetején felejtette. Rögtön visszamentekmencze
férjével, de még nagyobb meglepetéssel ta-
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mondja el helyettem a névsor, hogy milyen hogy a szentesi vonatról csak azért késett
fényes, milyen pazar mulatsága volt farsang le, mert közöttünk „roppta" a tánezot ? Mit
szombatján a „Polgári Körinek. szólna a főszolgabíró ur, ha megtudná a

Ott voltak a lányok közül : világ, (az a rossz nyelvű) hogy a szép
Bozó Irénke, Büchler Irmuska, Hevessy Megyeriné szoknyájáról Bönczi nyakára olló- 

Juliska és Katinka, Keresztes Annuska és val ő szedte le a csörgőket ? Mit szólnának
Mariska, Kleinbart Kamilla (Orosháza), Bimbi, Bandi, Gézi, Dinger, Hesta, Marczi,
Könnyű Annuska, Mazuch Ilonka és Emmiké, Miska, Szabbasz, és a többiek, na én őket
Mihály Erzsiké, Muha Mariska (Pusztaszer), ide lenyomatnám ? i 
Neumann Józsa, Pap Pál Etelka, Robicsek 
Aranka és Weisz Gizella.

szaladó és ugráló világban, a hol csillogó 
fény ragyog keresztül, s hol csillagok ver
senyfutása van, olyan összhangzatos a zűr
zavar,
nézésébe. S tipeg, dübög a táncz szakadatlan, 
véges-végtelenbe. Ej-haj! sose halunk meg !

Jó ég, milyen szép, paradicsomi világ 
is az, hol a mamuska édesen mosolyog, ha 
a leányát ölelik, és a férj örül, ha a felesége 
derekát bizalmasan fogja át egy-egy gavallér.

hogy szinte belekábul az ember a

Pedig megérdemelnék. Aranyos jó fiuk. 
Isten éltesse őket sokáig !

Igazi virágos kert van itt, lehozva ma
gából a menyből. Viruló szép rózsák a — 
negyedik télben. Rózsák melyeknek meg
vannak a saját méheik, lepkéik és dongóik. 
Mert mi természetesebb: szorgalmas méhek 
azok az ifjak, kik a komoly házasság gon
dolatával közelednek bájos tánczosnöikhez, 
hogy tőlük a szerelem mézét lassanként el
rabolják, s magát a virágot is a házasélet 
kaptárjába vigyék . . . Könnyelmű lepkék 
azok, kik minden jószándék nélkül virágról 
virágra szállnak, s a négyesben legalább 
nyolez nőnek szerelmet vallanak; szóval, a 
kik mézet lopnak haszon nélkül, s mikor 
elrepül az ifjúság bájos tavasza, hernyó 
módra bekötik magukat az agglegénység 
bábjába, s lesznek tánczkerülő, nőgyiilölő 
tagjai a társadalomnak. Dongók pedig a 
zsörtölődő öreg urak, kik öles ásitozások 
közepette kihúzzák ugyan éjfélig, de már 
megszöknek a tombola elől, ekként nyilat
kozván : „Anyjuk menjünk haza, én már 
álmos vagyok!“

Ezt ők

Asszonyok :
Büchler Gáborné, Bozó Miháiyné, Baksai

Diamant
• Száléin alejkum!
A szerkesztő ur kimondta, hogy nincs 

több tere: tehát búcsúzzunk!
Kedves Karnevál Herczeg!
Midőn tőlünk, földiek köréből, a hús 

és zsíros eledelektől való tartózkodás sanyarú 
böjti napjaiban másvilági utadra készülsz, 
óhajtjuk, hogy Elizeusként tüzes szekér 
ragadjon abba a boldog régióba, hol még 
ezerszer szebb a rózsa, 
csengőbbek a dalok! S ha majdan újra 
visszatérsz közénk, add, hogy a mi derék 
ifjúságunknak mind ama tagjai, kik még ez 
időszerint a nőtlenség singularisában leled- 
zenek, csörgessék a házasélet dualizmusának 
rózsás lánczait, s mielőbb a családi élet 
plurálisának dicsőségével ékeskedjenek.

Te békén nyughatol. Czéíra nem juttatott 
vágyak viharja nem fogja zavarni további 
utadat, mert ha a távollevők nagy során 
keresztül pillantasz is, elmondhatod velünk, 
hogy „ez jó mulatság, férfi munka volt !“

Józsefné, özv. Benedek Bernátné;
Vilmosné, Elek Ignáczné, Gyárfás Gézáné, 
Gémes Lajosné, Goldner Ödönné, Könnyű 
Jánosné, Keresztes Áronná, Lipiák Jenőné, 
Lovass Jenőné, Mittner Jánosné, Mazuch 
Miháiyné, özv. Megyeri Pálné, Muszil Vil
mosné, Muha Istvánná (Pusztaszer), Mihály 
Jánosné, Pigler Róza, Dr. Szobi Lipóiné, 
Tary Istvánná, Pap Pál Pálné, Weisz Cecilia, 
Zsák Hugóné (Pusztaszer).

tisztább a patak, s

Ha valaki azt hiszi, hogy a férfiak 
neveit is fölsorom, no az alaposan csalódik. 

Mit szólna például Novák József ország
ba kiírnám nevét azgyűlési képviselő ur, 

újságba, s elpletykáznám róla, nogy húsz 
esztendős korában se udvarolt oly merészen, 
mint a mi bálunkon ? Mit szólna hozzá 
Weisz Simon, ha megörökíteném, hogy hul
lámzó ezüstös fürtéi daczára ő volta legelső 
csárdás-tánezos ? Mit szólna hozzá Gál 

ha elárulnám felőle,mondják. Én azt mondom, ; Sándor táblabiró ur,



„Érmelléki első szőlőoltvány-telep", Nagy- 
Kágya, u. p. Székelyhid, melynek lapunk 
mai számában megjelent hirdetésére felhívjuk 
olvasóink figyelmét.

x Élökerités. Kinek olcsó, örökös és

sebb része jutott a legilletékesebb helyre is 
— a hóhér falujába. Az „állami tisztviselő" 
megelégedetten olvasta a lapot, s hátradülve 
Papp Béla akasztófájából készült karosszé
kébe, igy szólt pribékjeihez:

—* Bánja az ördög, csak munka legyen, 
már csaknem három hónapja tétlenül kell 
ülnöm, s nem bírok egy kis „privát-jövede- 
delemhez" jutni. Közhivatalnoki becsületemre 
mondom : ha deczemberben Kolozsvárott nem 
akadt volna az a kis dolgom, már rég el is 
felejtettem volna a mesterségemet. Hej! Csak 
azokat az esküdtszékeket eltörülnék a föld 
színéről! . . .

— Bicskázás, Múlt vasárnap délelőtt 
Bárdos előtt haladt Bánfi János tanyai legény 
három társával, midéin Jaksa Janos, Horvath 
Sándor, Bozó János, Gál Balázs és Fehér 
Mihály falubeli legények hirtelen megtámad
ták Bánfií és egy nagy zsebkéssel a lapoczica 
alatt életveszélyesen megszűrték; Brutális 
tettükért a törvényszék előtt fognak számolni.

* Mindenki tudja, hogy a Mauthner- 
féle impregnált takarmányrépamag a legnagyob 
termést adja, hogy konyhakerti magvaiból a 
legjobb főzelék és zöldség terem és hogy 
virágmagvaiból fakad a legszebb virág. —
Szóval a Mauthner-íéle magvak a’egjobbak, 
készletei a legnagyobbak és árai igen olcsók.

x Európai gyökeres és sima 
vesszők a legolcsóbb árban teljesen fajtisztán, 
igen szép, gyökeres, jégverés és más hibától 
mentes, a legkiválóbb negyvennégy bor- és 
csemege-fajok. Kétéves gyökeres vessző, 
százhúszezer. Egyéves gyökeres, hatszázezer.
Sima, ötszázezer. Gyökeres fás-oltvány, .......................
nyoiczszázezer. Sima zöidoltvány, négyszáz- Jenőné, Lőwy Gyuláné, Lipták Jenő, Levay 
ezer. Színes fénynyomatn díszes árjegyzéket Mihály, Lőwy Bernát, Müller Mór,, Mazuch 
bárkinek is ingyen és bérmentve küld az Ilonka és Emmiké, Muszil Vilmosné, Mihály

karéknekpasztalták, hogy akkorra már a 
hült helye volt. A gyanú a takarító leányokra 
irányult, aminthogy másnak a révén nem is 
tűnhetett el az ékszer. Elmúlt 2—3 hét a 
nevezetes nap óta anélkül, hogy a folyamaíoa 
tett csendőri nyomozás valami bizonyosat 
kideríthetett volna. A napokoan azután a 
kora reggeli órákban a károsult úrnőnek tétje 
saját udvarukban furcsa leletre bukkant, egy 
fehér rongyokba burkolt csomagra. Feleségé
vel együtt kiváncsiságtól gyötörve, mindazon- 

rnert valami dinára it-

teljesen álhatlan kerítésre szüksége van, azt 
csak Gleditschia (koronaíövis, krisztustövis 
vagy tüskés lepényfa) csemetékből készítheti 
iegbiztosabban. Nagyobb és kisebb birtokok, 
hegyközségek, legelők, udvarok, majorok, 

temetők stb., stb., a legolcsóbbankertek,
úgy kerithetők körül, hogy teljesen kulcsosai 
zárhatók. Ezer csemete elegendő kétszázméter 
kerítéshez. Minden rendeléshez rajzokkal 
ellátott ültetési utasítás mellékeltetik. Színes 
fénynyomatu diszcs árjegyzékét bárkinek 
ingyen és bérmentve küld az „Érmelléki első 
szőlőolvány-teiep*, Nagy-Kágya, u. p. Székely
ed, melynek lapunk mai számában megje
lent hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét.

által elég óvatosan — 
félére is gondoltak — bontogatni kczoik a 
csomagot, hát — uram fia nagy csodál
kozásukra és meglepetésükre, dinárait helyett 
az elveszett karperecz hullott ki a rongyok
ból, mint megdönthetetlen bizonyítéka annak, 
hogy becsületes tolvaj is van a világon és

veszett még ki aa tolvajok szivéből 
becsületérzés szikrája. — A károsult úrnő, 

- ki ez utón mond köszönetét a becsületes 
tolvajnak — megfogadta, hogy karekéi. soha 

teszi le többé mulatságok alkalmával

sem

köszönetnyilvánítás.

A mindszenti „Polgári Kör“ választ
mánya a nyilvánosság előtt mond köszönetét 
azoknak, a kik tombolatárgyak ajándékozá
sával lehetővé tették a tombolajáték rendezését, 
mely igen szép eredmény nyel gazdagitá 
kör pénztárát. Tárgyakat ajándékoztak : 
Baksay József, Baksay Illés, Bozó Irénke, 
Berták János, Bárány József, Diamant Vil
mosné, Elek ígnáczné, Fazekas Andrásáé, 
Gyárfás Gázáné Goldner Ödönné, Goldner 
Erzsiké, Geigner Lipót, Gémes Károly, Ke
resztes Áron, Konc? Lajosné, Könnyű Annuska, 
Keresztes N. Teruska, Lovass jenőné, Lipták

sem 
a karjáról.

— Egy szerelmes betörő. Pompás 
részletekben bővelkedő, törvényszéki ta.gya- 
lás folyt le a napokban a szegedi tár. bün- 
fenyitő törvényszék nagytermében, a hol va
lami Szeles Gyula György nevű 23 éves 

vádlottak padján, a kit

a

nemesboltiszolga ült a 
többféle viselt dolgai révén a kir. ügyészség 
hat rendbeli gonoszság miatt állított a tör
vény elé. Kezdődött a komikum azzal, hogy 
a főtárgyalást a véletlen Különös Kedvezé
séből épp a vádlott születése napjára tűzték 
ki. Szeles uv egyébként tapasztalt iérfiu, a 
ki már hatszor volt büntetve, utóbb hosz- 
szabb fegyházbüntetésekre is. 
vád- és védbeszédek elhangzottak, szót ka- 
gott a vádlott és amint jóelőre betanulta, 
elmondta az ő ritka érdekes beszédét ilyen-

Midőn a

£formán: \r
ef^Iayton & Shuttleworth ^ jül— Összetett kezekkel könyörgök a te

kintetes királyi törvényszékhez, miként a fa
kadó forrás dagadó árral csörgedezik le a 
hegyek domborulatán, hogy méltóztassék az 

kebelbeli állapotom ügyét sziv- 
béli jóakarattal íölvirágoztatni . . 
kérem a nagyságos urakat, hogy ha már be
csuknak, legalább tavaszkor engedjenek ki, 
akkor talán majd a friss tavaszi fuvalom és 
az erdők enyh-iehellete jobb útra téríti az 
én bűnös lelkemet is.

A törvényszék méltányolta a szerelmes 
tolvaj kívánalmait és tekintettel az idő jelen 
állapotára, 3 év és 2 hónapi fegyházra ítélte. 
Ilyenformán Szeles Gyula virágfakasztó má
jusban nyeri vissza szabadságál és akkor 
valószínűleg jobb útra téríti költői hajlama 
és a — szerelem.

— A hóhér fizetésemelése. A pénzügy
miniszter, ha meg is feledkezett némelyekről 
a nemzet napszámosai közül, amikor a oze- 
tési törvényjavaslatot csinálta, egy ember 
— Báli Mihály, még sem kerülte ki atyai 
figyelmét. Ez természetes dolog is. A hóhér, 
ha egyszer hóhér, kedvteléssel végezze hiva
talát. Báli Mihály ur, a m. kir. szabadalma
zott gyásznyakkendő-készitő
korona fizetést kap, 100 koronáért kereshet 
lakást ott, ahol vendégszerető szobaasszonyra 
talál. Mellékjövedelmeiből most sem tagadta 
őt ki a miniszter, megmaradnak azok is, 
föltéve persze, hogy „hivatalos működésre" 
tér nyílik. A törvényjavaslatnak ez a vérme-
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A magy. kir. államvasutak (j|) gépgyárának vezérügynöksége
BUDAPEST, V. KÉR., VÁCZI-KÖRUT 32. SZÁM.

Ajánlja a magyar kir. államvasutak gépgyárában készült 4, 6, 8, 10 és 12 lóerejü gőzcséplő-készleteit, 
—......... .......14, 16 és 2u lóerejü COMPOUND-lokomobiljait és végre = - ------- --

marokrakó- és kévekötő-aratógépeit, továbbá„MILLENNIUM" legújabb szerkezetű fűkaszáló

ACZÉLÖNTÉSÜ EKEFŐVEL ELLÁTOTT EKÉIT és egyéb mezőgazdasági eszközeit.

Kizárólagos képviselő: MÁRKUS JÓZSEF Orosháza.

Nyomatott Weisz. Ignácz könyvnyomdájában.

9 ik szám.„Mindszenti L a pÖtödik évfolyam

Értesítés.Pál és Erzsiké, N. N., Pap Pál Etelka, Dr. Szobi 
Lipótné, Tary Istvánná, Vigh Gyuláné, Vitos 
Jánosné, Weisz Gizella, Weisz Ignáczné, 
Weisz Rózsika, Weisz Imre. — Hálás kö
szönetét nyilvánítja a választmány to
vábbá mindazon hölgyeknek, kik a kör 
javára a tombola jegyeket oly szép ered
ménynyel árusították, valamint a fel üfizetők
nek, melyeket a következőkben nyugtázunk: 
Felülfizettek: Novák József 18 kor. 80fillért, 
Büchler Gábor, Elek Ignácz és Vitos Gerő 
1—1 koronát, Danchel Mátyás (Pusztaszer), 
Geisinger Péter, Koncz Lajos, N. N., Pólyák 
Rezső, Tokodi Lajos és Weisz Imre 80—80 
fillért, Goldner Ödön és Weisz Simon 60—60 
fillért, Pap Pál Pálné 40 fillért.

Köszönet-nyilvánítás.

Felejthetetlen családfőnk: Novák Ferencz 1 
elhunyta alkalmával kifejezett számos | 
részvctnyilvánifásért valamint mindazok- | 
nak, kik az elhunyt temetésén részt 
vettek, ez utón mond hálás köszönetét

A gyászoló család.

Mindszent község n. é. közönségét 
tisztelettel értesítem, hogy folyó évi 
márczius hó 1 -én Szentesen a

„Központi Szállodát"
íj átvettem. Becses pártfogást kér :

DEZSŐÉI JÓZSEF.

SSiSSÉÉlISEESSiSWeS
Hirdetések

jutányos áron vétetnek fel.

Imakönyvek14 krajezárFelelősszerkesztő és kiadótulajdonos: 
Weisz Ignácz. egy doboz czigaretta-hüvely. Ezen hü- jrom. kath. részére. Nagy választék a 

velyek teljesen gliczerinmentesek. Jó-1legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivi- 
ságát bizonyítja az is, hogy meggyuj- télig férfiak, nők és gyermekek részére, 
tás után nem feketedik meg s teljesen Ezen imakönyvek saját beszerzési áron

adatnak el.

ingjál

SZŐLÖOLTVÁNYO K végig ég.
Kapható: Weisz I. könyvnyomdájában.:Kapható: Weisz I. könyvnyomdájában.szokvány minőségben és 

európai nemes gyökeres és sima vesszők 
mélyen leszállított árakon. Oltványok ezre

90—100 frt.
Mindenik a legkiválóbb bor- és csemegefajok- 

ból, fajtisztán, teljes jótállással. Ha a szállítmány 
a megrendelésnek meg nem felelne, úgy az oda- 
és visszaszállítási költségét, valamint a megren
delő által kifizetett összeget hiány nélkül azonnal 
visszafizetem. így mindenki ebbeli szükségletét az 
én költségemén házához szállítva tekintheti meg.

É1 ő k e r i t é s.

Schottola Ernő, Budapest
VI., ANDRÁSSY-ÚT 2. SZÁM.

Legnagyobb raktár egészségügyi, kényelmi és sport-czikkekben.Gleditschia csemeték és magvak.
Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. 
Ez az egyedüli, melyből oly örökös kerítés ne
velhető pár év alatt, rendkívül csekély kiadással, 
melyen nem hogy ember, de semmiféle állat, még 
az apró nyulak sem hatolhatnak át, úgy, hogy a 
bekerített részek teljesen kulcscsal zárhatók. — 
Minden rendeléshez rajzokkal ellátott fizetési és 
kezelési utasítás mellékeltetik. Bővebb tájékozás 
végett színes fénynyomatu díszes árjegyzékek in
gyen és bérmentve küldetnek, rendelési kötele- 
lezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy oly 
könyvet kap ezzel, ki czimét egy levelezőlapon 
tudatja, mely nincsen az a ház vagy család, a hol 
annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, 
falun, pusztán, gazdag vagy szegény családnál, 
így még azoknak is érdekében áll, kik rendelni 
semmit nem akarnak, mert benne számos oly 
közlemények foglaltatnak, melyek mindenkinek 

nagy szolgálatot tesznek.
DIÓCSEMETÉK. Kétéves óriási jővedel- 

met biztosító voltánál 
fogva, ennek tenyésztése majd minden gazdaság
ban az utóbbi időben rendkívül elterjedt.
Czim: „Érmelléki Első Szőlőoltvány- jí 

Telep" Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid
14—20.

Szagmeníesen záró szoba-klosettek. — Hygienikus köpőedények.

Legjobb minőségű gummi sárczipők és hóczipők.

Korcsolyák és jégpatkók.

THERM OPHOR:

Testmelegitő, mely tűz nélkül a meleget 3—6 órán át tartja.

Betegtoló kocsik minden árban.

Minden osztályról külön árjegyzéket kívánatra ingyen küldetnek meg.
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